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he Hellenic Authors’ Society initiative for a Balkan Poetry

Festival seeks to establish an annual event promoting a cre-

ative dialogue among Balkan countries, projecting achieve-

ments in poetry, highlighting common cultural aspects,
minimizing differences, and bringing these countries closer to-
gether through literary, intellectual, and creative pursuits.

Thessaloniki is an ideal location for a Balkan Poetry Festival. The
city has maintained a leading role for 2500 years, while it
has been noted for its multi-ethnic character up until World
War IJ, its position as a “second Jerusalem” for its many Je-
wish residents, and its role as a “capital of refugees” for the
numerous Greek refugees from the east after 1922. Recogni-
zed as a “city of literature” by Greek and foreign writers, Th-
essaloniki has been a home to international exhibitions and
festivals, the Cultural Capital of Europe in 1997, and a city
with outstanding cultural institutions and a unique tradi-
tion in literature and the arts.

The second Balkan Poetry Festival, organized by the Hellenic Au-
thors’ Society, is taking place on May 17 and 18, 2013, in the
context of the Thessaloniki International Book Fair (May 16
to19), with the financial and moral support of the National
Book Centre (EKEBI), City of Thessaloniki, Kostas & Eleni
Ourani Foundation, Petrou Chari Foundation, the State
Conservatory of Thessaloniki, and the National Theatre of
Northern Greece.

Participating poets come from Albania, Bosnia-Herzegovina, Bul-
garia, Croatia, the Former Yugoslav Republic of Macedonia
(FYROM), Romania, Serbia, Slovenia, and Turkey. They are
joined by nine poets from Greece who are members of the
Hellenic Authors’ Society.



nmpwtofouvlia evog AtParkavikol PectiBdA Tloinong Eekivnoe

a6 v Etaupeio Zuyypadéwy, pe oxond va eSpauwbel évag et

010G TOAITIOTIKOG Bea oG, tkavdg va avoiet dnpovpykd Sid-

Aoyo avdpesa oTIG XWPES TwV Bokaviwy, v avadei€et ta kotvd
TOUG TTOAITIOpIKG oTOL el Vo optPAUVEL Tig Stapopég Toug, va TTpo-
B&AAeL TO TOUTIKO KO AOYOTEXVIKO TOUG TIPOGWTTO Kl VA TTpowOioeL
TN oVoby€n TwV oXECEWV TWV PUAKAVIKGOV XWPWV A amd TNAOYO-
Tevia, v okéyn, tn Snpovpyia Kot Tov TOATIOHO.

H ®ecootovikn givan 0 katoAANAGTEPOG TOTOG YL TV TPy LATOTIO -
non kot Beopobétnon evog Ataforkavikov PeotifdA Ioinong.
[16AN pe aSIEAETTI) TPWTAYWVIGTIKT) TTAPOUSCIX 2500 XPOVWY,
moAveBvotikr) €wg to Aevtepo IMaykoopo TToAepo, «Agutepn
IepovcaAnp» yia to moAumtAn0£g efpaikd tng otoiyeio, «ITpw-
TevoUo TWV TPOThUYwWV» Yo TOUG ToAvdplBpoug, €€ Avato-
Awv, EAAnveg mpooduyeg petd to 1922, «tOAN TG Aoyotexviog»
ytox EAAnveg kau E€voug ouyypadeiq kou oA Siebvwv ekBecewy,
[MoAttiotikn [pwtevovoa g Evpwnng to 1997, e supltateg
TIOAITIOHIKEG UTTOSOES Kol LOVASIKT KOAALTEYVIKT) TTOpASooT).

210 20 AwaBodkovikd PectIBEA TOiNGTG TPOYLATOTOLEITAL OTIG 17 KO
18 Matiov, oto mAaicto tg 10ng AeBvoug ExBeong BiAiou tng
BgoooAovikng [16-19 Maiovu 2013] pe TV apéplotn VAT Kot
01 apwyrn tov EBvikov Kévrpou BiAiov, tov Arjpov Ogo-
oodovikng, tou I8pupatog Kobota ko EAévng Oupdvn, tou
I3pUpatog IMétpou Xdpn, tou Kpatikot Qdeiov Oecoatovikng
ko tou Kpatiko Ogdrtpou Bopeiov EAA&SoG.

YUHHETEXOLY TTOUNTES Ko TTou|TpLeg amo tnv AAPavia, tn Boovia-Ep-
CeyoPivn, tn BouvAyapia, tnv Kpoatia, tnv . TAM, ™ Poupo-
vio, tn ZepPia, ) XAoPevio kaw tnyv Toupkia evm, omd EAANVIKIG
TAEUPAG, CUHLUETEYOUV EVVIA TrONTEG, péAT TG Etaupeiag Xuy-
Ypadbéwv.
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ITAPAXKEYH 17/5
Atebvijg Exfeon BiAiov

dihodoyikd kadeveio [ mepintepo 13 ]

17.00
H moinomn ota BaAkdavia

Tnv évapén tou PeotfdA youpetifouv:

Tévvng MIMOYTAPHE
Spapyog Oescarovikng

Anpntpng KAAOKYPHE
npoedpog g Etaupeiog Zvyypoadéwv

Eppovound KPIAPAS
opotipog kabnyntie
¢ PrAogogikijc Zyoie
tou Aptototedeiov Iavemotnuiov
Ko enlripo pédog e Etaupeiog Zvyypagéwy
17:30-20:00
OL mowntég mou ouLETEYOUY 0TO heaTIPAA
B pAoouv yia Tig kovég PaAkavikeg pileg

YABBATO 18/5
Atebvijg Exfeon BiAiov
- Albovoa KaPden [ mepintepo 13 |

13.00-16:00
IMOIHTIKA ANAAOTITA

Ot moutég O Stafdoovy mompotd toug
0TI YAWooo Toug — yia ta EeVoyAwooo
mowmpota, 0o akoAouBroeL avdyvwon

™G EAANVIKNG HeTddpaong
20:30
IMTOIHTIKA ANAAOTIA £XTHN ITOAH

Ot montég B Stafdoouv moupatd Toug
oe Kapé-umap g Oecoarovikng

To 20 AwBoikaviké GeotifdA [Moinong
eivat aplepwHEVO TN VI TOU TOLNTH
Mipn ZovAwwtn (1949-2012)

2nd BALKAN POETRY FESTIVAL
17-19 MAY 2013

FRIDAY 17/5

International Book Fair
Literary Café [ pavilion 13 |

17.00
Poetry in the Balkans

Welcoming Remarks:

Yiannis BOYTARIS
Mayor of Thessaloniki

Dimitris KALOKYRIS,
President of the Hellenic Authors’ Society

Emmanouel KRIARAS
Professor Emeritus of the School
of Philosophy of the Aristotle University
of Thessaloniki and honorary member
of the Hellenic Authors’ Society

17:30-20:00

Participating poets will talk
on common Balkan roots

SATURDAY 18/5

International Book Fair
- Cavafy Hall [ pavilion 13 |

13.00-16:00
POETRY READINGS

Participating poets will read from their
work - foreign-language poems will
also be read in Greek translation

20:30
POETRY IN THE CITY

Participating poets will read from their
work at a coffee bar in the city

The second Balkan Poetry Festival
commemorates the poet Mimis Souliotis

(1949 - 2012)



! ! O Zépav Avtoédokt eivou mruylov-
ZO pav AVIO.ECI)GK[ ¥0¢ ™G AyyAiknig M'Awooag kot PiAoro-
yiog tou [Mavemotnpiov Twv ZKomiwy,
. €xelL pdotep otnv Apepikavikr Aoyote-
Zoran AnChEVSI<1 xvioe o6 to Moavemotrpio g Kot
dopviag kot Sidaktopikd otn Zuykpl-
Tk Aoyoteyvia amo to [Mavemiotnpo
Twv ZKomiwy, dmov onpepa Siddoket Ay-
YA ko Apepikavikn) Aoyoteyvia. Exet
exdwaoel okt PLPAia moinong, eva axd-
pun eivot uro €kSoaoT) Kot Eva ExEL KUKAO-
doprioet ot ayyAkd. Exet petadpdoet
ToAAOVG EEvoug ouyypadeis, Letady Twv
omoiwv T.Z. EAtot, Znjpoug Xnv, Ntépex
OvdAkot, Kelovumovpo Oe xou Towt
Mopioov. Exet amoondoet moAAd& Bpo-
Beia petadt twv omoiwv kot to Siedveg
BpoapPeio «Tidkopo Aeomdpvt» atnv
Irokia (2004). Tlowjpatd tou €xouv pe-
tadpaotel oe TOAAEG YADOOES.

Zoran Anchevski teaches British and American literature at the Faculty
of Philology at Skopje University. His books of poetry include: Journey thro-
ugh Broken Images (1984), Strategy of Defeat (1994), Line(s) of High Resi-
stance (1998), Translating the Dead (2000), Wild Peace (2004), Selected
Poems (2008), History of the Wind (2009), Selected Poems (in English, 2011),
and Celestial Pantomime (forthcoming). He has received various awards, in-
cluding the international “Giacomo Leopardi” award (2004) in Italy. He has
also published a number of essays, reviews, and a book-length study in lite-
rary theory and criticism Of Tradition (2008), and has translated many fo-
reign poets. Selections from his poetry have been translated into many
foreign languages.

zanchevski@gmail.com
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O Pévrou Bé&viov (Smov, 1978) P(,XV‘[OU B(,XVKOU

elvat montg kot petadpaotiis. Exet

exdwoet €81 mountikd PirpAio kou Svo

pokpookeAn} dokipo: yioo tov Mihai R d v
Eminescu katyix tov Mircea Ivanescu. a u ancu
Me tov Claudiu Komartin €xouvv emi-

peAnOei avBoAoyieg pe tor koAvtepa

POUHGVIKO TIOW LT TWV ETWV 2010 KL

2011. Exetpetadpaoet pubiotoprpora

kot oinon, peto§l dAAwv Epa TT&-

ouvt kot T¢ov Mmépipav. Epydiletan wg

Aéktopog oto INavemotnpio tov Zip-

oV kot efvau emipeAnTng SUo moAttt-

OTIKWV TEPLOSIKWY, TwV Poesis Inter-

national xou Transilvania.

Radu Vancu (Sibiu, 1978) is a Romanian poet and translator. He has pub-
lished six books of poetry and two long essays on Mihai Eminescu and Mircea
Ivanescu. He and Claudiu Komartin are co-editors of the anthologies Best
Romanian Poems of the Year 2010 and 2011. He has translated novels and po-
etry, including Ezra Pound and John Berryman. He works as a lecturer at the
University of Sibiu and as an editor of two cultural magazines, Poesis Inter-
national and Transilvania.

rvancu@yahoo.com

POTMANIR HImine




Xmupog A. Bpettog
Spyros L.Vrettos

O Zmupog A. Bpettdg yevvnOnke otn Agukdda to 1960. ZToUSaGE VOpIKE
otnv ABrva. Zet kot epydletan wg Siknyopog otny [Ndtpa. Exet exdwoet evvéa
momtikd BiAio ko SVo peréteg. TeAevtaio motntikd tou PiPAio eivon Ta Je-
Sopéva (2012). O1 évte TPAOTEG TOMTIKEG TOU SUAAOYEG £x0uV petoppooTel
art6 tov PiA Papr ota ayylikd (Collected Poems, 2000). AvBoloyia mol-
Npdwy Tou ekddBnke oty Itodia o petdppacn Maooipo Katoovio (11 post-
scri- ptum della storia, 2005). Iompord Tov €yovv cuprnepiAndBei oe Eveg
avBoloyieg kau eptodikd (Irakio, Tadio, AyyAie, Zoundie, ZepBic, HILA.),
otov topo [omrég g Hdtpag otig yAdooeg e Evpanng (2006) kot 6Ttov tépo
Antologia di lirici greci (pe empéAeioc Mdoopo Katoovdo, 2009).

Spyros L. Vrettos was born in 1960 on the island of Léfkas. He studied law
in Athens. He currently lives and works as a lawyer in Patras. He is a mem-
ber of the Hellenic Authors’ Society. He has published nine poetry collec-
tions and two studies. His last work is Ta dedomena (2012). His first five books
have been translated in English by Philip Ramp (Collected Poems, (2000). An
anthology of his poems was published in Italy translated by Massimo Cazzulo
(Il postscriptum della storia, Atelier 2005). Poems of Spyros Vrettos have been
published in anthologies and magazines, in the volume Patras Poets in Eu-
ropean Languages (2006) and the volume Antologia di lirici greci (2009, ed-
ited by Massimo Cazzulo).

spyroslvrettos@gmail.com

(i3 aLrds, dREcE




H Adppopiti I'covoo ivo moi- A 4 l_' !
NTpLa, ekdoTpLa ko aktiBioTplo. pO l‘[l KOU O-O
Eivou mruytotyog tov Tunparog

Puokwv Emotnpwv tov MNavemni- o ¢

otnpiov twv Tipdvwv ko €xel o~ AfrOVItl GUShO
Eet Suvapikd pdro oty avdatruén
TOU YUVAUKEIOU KIVIJLXTOG OTT) XW-
patng. Exetexdwoel Vo ouAloyég
mompdtwy kot eva Biio Soxi-
piwv. Eivoun mpwytn yuvaiko ek80-
TPLX KL OPYLOUVTAKTPLX EPTpLE-
pidag otnv AABavia (1994). Yo T
Sievbuvor|) TG opyavWVETAL OE
etnota Bdon, and tnv ebnpepida
Nositi, mepipepelakog Saxywvi-
OMOG TOINONG YLX VEOUG TTOLNTE.
[Mompotd g €xovv petadpaotei
OTO POUHAVIKY, OTA OYYAIKS Kol
ot yoAAka. ApBpoypadei o edn-
pepiSeg kot TEPLOSIKA TG XWPAS
TNG Kal £X€L IBPUCEL TOV TPWTO €K-
Sotikd oiko otov yeveBAlo toMO
g, to IToypadetg.

Afroviti Gusho is a poet, publisher, and activist from Pogradec who has
played a major role in the women’s movement in Albania. She completed her
studies at the Faculty of Natural Science in Tirana. She is the first woman to
become a publisher and chief editor of a newspaper in Albania (1994). Every
year, under her direction, the newspaper Nositi organizes a regional poetry
competition for young people. She is also a co-founder of "D.1.J.A.-Poradeci,”
the first publishing house in the region, which has published hundreds of tit-
les under her direction. Her poetry, articles, and essays have appeared in many
newspapers and magazines in Albania.

afrovitig@yahoo.com

IBANIY HLE




Atovione Kapar{ag
Dionyssis Karatzas

O Atoviong Kapotleg yevwnonke to 1950 otnyv Idtpa, otny omoia et ko
epyaotnke wg kaOnynTig GpraAdAoyog. Xtnv moinon epdaviotnke pe tnv moL-
NTKn cvAdoyn Enuépwpa otn yn, to 1972. AkoAovBnoav dAAeg dwdeka oun-
TIKEG GUAAOYEG, avdiead Toug Amr’ To pucd mapdBbupo, 2006 (Bpafeio Ako-
Snpiog ABnvav). H teAevtaia momtikn cuAAoyr| tou eiveu Xwpis €8¢ (20m).
TMompotd tov €xouv petadpactel o€ TOAAEG EVPWTIAIKEG YAWOOEG KOl £XOUV
pedomon el amd toug Mikn Oeodwpdkn, HAla Avipiomoudo, Tipyo Avdpéov,
l'évvn Tepoyiavvn k.d.

Dionyssis Karatzas was born in 1950 in Patras, where he lives and has
worked as a teacher of Greek language and literature. His first poetry collec-
tion, Dawn on Earth, was published in 1972. After that he wrote twelve more
collections. The collection From the Half Window (2006) was awarded in
2006 the Athens Academy Award. His last collection is titled Without here
(20m). His poems have been translated into several European languages while
many of them have been set to music by Mikis Theodorakis, Ilias Andri-
opoulos, Giorgos Andreou, Giannis Gergiannis and others.

lilly aLrds, aReecE




[Tpddpopoc MdpxoyAou
Prodromos Markoglou

O Ilpddpopog X. Mdproyrov yevvifnke to 1935 ot KadAa. Ovyoveig
tou Ntav mpoopuyeg amd Ty Karrmadokia kot tov [1ovro. To 1944 ytum)Onke
oo yeppavikr xepofopfida ki €xaoe to aplotepd tou ¥épt. Zmovdaoe otV
Avwtdrn ZyoAr Owovopkav kot Epmopikdv Emiotnpdv ABnvav. AotAeye
oe ISITIKEG emiyelproelg. Ao to 1971 (et ot Ogooarovikn. [Tpwtogpdovi-
OTNKE TO 1962 e TNV otk cuAdoyr} EykAetoror. Eyponpe moinom, medd kou
pkpd Soxipua. Epyacieg tou €xouv dnpootevBei oe edpnpepideg, meplodikd ko
avBoroyieg. Epya tou éxouv petadpoaodel oo oryyAkd, YOAAIKE, YEPHOVIKG,
OAAQVSIKEL, LTOAKE, TTOAWVIKE, poupdvika kot paatka. To 1998 éAafe to Kpo-
k6 Bpafeio Amynportog yio to BiAio tov Zrapdypara kot to 2004 to Bpa-
Beio Amynporog tng Akodnpiog ABnvav [I8pupa [Tétpou Xdpn] yioeto BiAio
tov Atéguye to potpaiov. Tedeutaio tou BiBAio 1) cuAioyn Supynpdewy Ter ovv-
vepa taéidevovy T vUyTa, 2011.

Prodromos H. Markoglou was born in Kavala in 1935. His parents were
Greek refugees from Cappadocia in Asia Minorand from Pontos in the Black
Sea region. In 1944 he was injured by a German hand-grenade. He was edu-
cated in the School of Economics and Commercial Studies in Athens. He
worked in the private sector. He has lived in Thessaloniki since 1971. His first
collection of poems titled Confined was published in 1962. He has published
poetry, prose and essays. In 1998 he was awarded the National Prize for his
novel Fragments while in 2004 he received the Athens Academy Prize for his
book of short stories Escape from his Destiny. His latest book, is a collection
of short stories titled Clouds travel at night, was published in 2om.

JELLATONIKH \NESSaloniKl, REecE




AAe&avopa Mmaoviko
Alexandra Bakonika

H A)e&cvdpa Mmokoviko yevvifnke ot Osocodovikn, dmou kau {et. Doi-
tmoe otnv latpikr] ZxoAr| tou AI1. O. xwpi¢ Opwg Vot OAOKANPWCEL TIG GTIOU-
8¢¢ g Epydotnke wg xadnynrpia AyyAkwv. Eivon pédog g Etaupeiog
Suyypoadéwy, kabwg kot tng Etaupeiog Aoyoteyvwv Oecoorovikng. Exet ex-
Swoel 9 o TIKEG GUAAOYEG Ko ) Ttto tpoodat) eivan To tpayixd ko to Anuépt
twv atabijoewy, 2012. To €pyo ¢ mapovasidotnke oto Zupmodato [Noinong tng
[Matpag t0 1994, kabwg kot oto Idpupa EAAnvikov IoAwiopot oto Aovdivo to
1996. Extd¢ aut6 moujpatd thg mov petadpaopéva ota oy YAtk ekdo0mnkoy
otnv Iv8ia, moupatd tng emiong HeTaPpAoTNKAV OTA YEPHAVIKA, GOUNSIKE,
aABovikd.

tandabakonika@yahoo.gr

Alexandra Bakonika was born in Thessaloniki, where she resides. She
studied medicine at the Aristotle University of Thessaloniki, but she did not
complete her studies. She worked as an English teacher. She has published
nine books of poetry. Her latest one is The tragic and the den of senses (2012).
Herwork was presented at the Patras Poetry Symposium in 1994 while in 1996
she was invited by the Hellenic Cultural Foundation to participate in the sym-
posium for Modern Greek Literature in London. Her poetry, was been trans-
lated and published in India and in Eyropean languages.

JELLATONIKH INESSal0NIKI, BREELE




[orpitata NixoAoPo
Patricia Nikolova

H Iazpitoia NikoroBo (1979)
yevvnOnke otn Zodua. Etvou momtpiey,
Beatpordyog kot Snpootoypddog. E
Eivoau pédog tou BouAyopikoU PEN,
anodorrog g EBvikng XxoAng Ap-
xaeiwv Mwoowv kot IMoArtiopwy "Kon-
stantin-Cyril Philosof", mtuylotyog
BouAyapikiig I'lbooag kot Prrocodi-
oG Kol €Xel HETOUMTUYLOKO SimAwpo
ot Oeatpikeg Zmoudég. Exet ekSwaoet
tpia PLpAio moinong ko, petadl G-
Awv BpaPeiwv, exetkepdioel to EOvikd
Bpafeio "Dora Gabe" xaAUtepng yu-
vaukeiag moinong. Iowpoata kot Sun-
yriHota éxovv dnpoctevtei oe Siebvn
AOYOTEXVIKG TTEPLOSIKE 0T CYYALKEL,
YePHAVIKE, EAANVIKE, oepPikd, ToAw-
VIKG, APHEVIKS Kot EBPOiKdL.

Patricia Nikolova (1979) was born in Sofia. She is a poet, drama specialist,
and journalist. She is a member of the Bulgarian PEN Center. She graduated
from the "Konstantin-Cyril Philosof" National School for Ancient Langua-
ges and Cultures, obtained a lyceum degree at Sofia University’s "St. Kliment
Ohridski," earned a BA in Bulgarian Language and Philosophy, and comple-
ted her studies at the "Krastyo Sarafov” National Academy of Theatre and
Film Arts obtaining a MA in Theatre Studies (Science of Dramatic Art). She
has published three books of poetry: Nike and The Fly, Hour of the Dog, and
Jacob and the Angel, winning several literary awards, including the "Dora
Gabe" National Award for best poetry written by women. Her poems and
short stories have been published in international journals in English, Ger-
man, Greek, Serbian, Polish, Hungarian, Armenian, and Hebrew.

patricia.nikolova@gmail.com

JOTATAPIN JLGRR




Hpw Nixomoudou
[ro Nikopoulou

H Hpw Nikomovdou yevviifnke otnv ABrjve.. Zmovdace {wypadikn kot
oknvoypadia otnv Avwtdrn ZxoAn Kodwv Texvwv. Exel kdvel ToAAEG aTopL-
KeG Ko opadikeg exBéaelg otnv EAAGS o ko oto e€wtepiko. Exel exdooel éva
pbiotoépnpe: Zav oe kabpéprn (2003), V0 cuAloyEg Supynudtwv: OpsAdra
e pavicdpie (2007), EAAnvioti: O ypigog (2013), KoL TPELG TOUTIKEG GUAAOYEG:
O Mibog tov OSoirrépov (1986), Avéuov (1999), Mn pe Pdyvere £56) (2009).
TMomporo kot el g €xovv dnpootevdei o€ TOAAG AOYoTEXVIKA TTEPLOSIKA
Yuvepyadetau pe to Aoyoteyvikd meplodikd ITAavdsiov ko Ty IoTooEAIS o ylo
o pkpd Suynpa [TAavésiov-Iotopieg Mmovidi. ApBpa tng €xouv dnpoctevdel
o€ npeproleq epnpepideg.

Iro Nikopoulou was born in Athens and studied art and stage design at the
Athens School of Fine Arts obtaining a degree in Art. Her work, which has
been reviewed in art journals and is held by private and public collections, has
been shown in group and solo exhibitions in Greece and abroad. She has pub-
lished poetry and short stories in literary journals and newspapers. Her prose
works include a novella: (As if in a Mirror, 2003), and two collections of short
stories (Mushroom Omelette, 2007, and In Greek: Riddle, 2013), while her po-
etry Myth of the Wayfarer (1986), Of the Wind (1999), and Don’t Look for Me
Here (2009).

www.ironikopoulou.gr
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Nrpdykav TopavoPire Ntavidod
Dragan Jovanovi¢ Danilov

O Ntpdrykav IoBévoPirg Nravi-
20d (1960) éxe1 omouddoet Iotopio g
Téxvng oto BeAwypddt. Eivan momtrg,
KPLTIKOG TAACTIKWYV TEXVWV Kal SOKL-
poypédog. H epyoypadia tov mept-
AapPdvel dekatéooepa TOMTIKE €pya
kot §vo pubiotopriparte, kabwg emiong
kot éva BiAio Soxipiwv yo Ty moinon
tou. [Tompatda tov €xouv petadpaotel
og TMTOAAEG evpwmaikég YAwooeg. To
€pyat Tou €xouv TipunOel pe moAA& Bpo-
Beia. Motpadet Tov xpdvo tou petagy
™G YeVEBALG TOANG TT6leyko Ko Tov
BeAtypadiov.

Dragan Jovanovi¢ Danilov was born in 1960 in PoZega. He is a poet and
a plastic arts critic and essayist. He studied at the Faculty of Law as well as at
the History of Art department of the Faculty of Humanities in Belgrade. He
has published many books of poetry and has received many literary awards.
There is also a book of essays about his poetry, which has been translated
into many European languages. He lives in PoZega and Belgrade.

anluk@open.telecom.rs
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MiAog Ntlovpvrlepirg

Milo$ Durdevi¢

o

O Milog MiAog Ntlovpvtiepizg
(1961) yevviiBnke oto vnoi Popr. Exet ex-
dwoel téooepa PiAia moinong, Svo Pi-
BAio Sokipicwv kot AOyoTEXVIKTIG KPLTIKTG,
pioc covBoAoyior 6UyXpoving KpOooTIKiG Toi-
NoNg Kat piot 6Uyxpovng mayKOo LS Toi-
nong, kB¢ kot PipAioc tou ZAoBévou
mountr) Uro$ Zupan kot tov Zkwt{élov
motnt) Ntov I[1atepoov oe Sikr] Tou petd-
dpaon. Ioinon, kpitikeg kot Sokipid tov
€youv dnpoatevtel oe kKpoaTika kot EEva
Aoyoteyvikd meplodikd. Exovv emiong ex-
S00el mavw amd eikoot petadpdoelg Tou
amo Tt ayyAikd (moinon, meld, Aoyote-
XVikT) Bewpia, prrocodia). To 2009 fTav
drro&evoupevog ovyypadeag oto IMove-
motnpo g AidPog oto Aebveg T1po-
ypoppa Anpovpytkng Ipadng. Zet kot
epyaeTal 0TO ZAyKpeT.

Milos Durdevic¢ was born in 1961 on the isle of Rab in Croatia. He has pu-
blished four books of poetry, two books of essays and literary criticism, an an-
thology of contemporary Croatian poetry in two editions, a selection from
contemporary international poetry, and books by Slovenian poet Uro$ Zupan
and Scottish poet Don Paterson. He has translated from English more than
twenty books in poetry and other fields, while his work has been published
extensively abroad. He is the Croatian domain editor for Poetry Internatio-
nal Web since 2004. He was in residence at the International Writing Pro-
gram of lowa University in 2009. He works and lives in Zagreb as a freelance

writer and translator.

mdjurdjevich@hotmail.com
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H Ava IeméAvik sivou momjtpio kou pe- 4
tadppdotpia. To mpwro g momTikd PifAio AV(X HET[E)\V lK
€k360MKe T0 2007 Ko TO SEVTEPO TO 2009.

Metadpddet mou)porto TadotdTepw aAAL ’
KO OUYXPOVWY APEPLIKOVGV TTONTWY, OTtwG Ana Pepelnll(
ot EAifopune® Mmicom, T{énug XovAep,

Tlooova Mmekpav, Mabov Zampouvrep,

NoéA Koxot kot T¢évipep KAépevr. Eivan

emtiong untépa, padodwvikdg mopoywydg

oe evav avegaptnto padiodwvikd otadpd

KO «EPELVIITPLI DWVWV» OE TIOAAEG €K

AWOELG, AGYou XdpLy, o€ oxéon e T Stebvn)

mpwtofoulia Metropoetica ko opaSeg ow-

TooxedLoopoV. Zel, epyddetot Kot TpoToy-

Td¢ KoLpdrat ot AoUpmALdveL.

Ana Pepelnik is a poet and translator. Her first poetry book Ena od vari-
jant kako ravnati s skrivnostjo (One Way to Treat A Secret) was published in
2007, while her second book followed two years later. She has translated mo-
stly younger American poets, including Joshua Beckman, Matthew Zapru-
der, Noelle Kocot, and Jennifer Clement, but also James Schuyler and
Elizabeth Bishop. In her spare time, she is a mother, a moderator on inde-
pendent radio station Radio Student, and a voice explorer in numerous
word/sound/silence/creak/rustle events, partly in connection with the in-
ternational formation Metropoetica, but mostly as a third wheel of a CPG im-
provisation cast. She lives, works, and especially sleeps in Ljubljana.

ana.pepelnik@gmail.com
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MovoAnc Tpoikakng
Manolis Pratikakis

O Mavoing Ipoctikdrng yevvrbnke oto Moptog lepdmetpog kou froy Si-
evBuvtiig Wuylatpikrg KAwikrg voookopeiov kot Siddxtwp tov Iaveniotn-
Hiouv ABnvav. Zet ko epydletan otny ABnva. Epdaviotnke ota ypappata otn
Sexaetia Tov 1970 kau €xet ekdwaoel Sexaemtd mountikd BrpAia kou Vo cuAro-
Yé¢ Suynpdcwy. O ouvdétng Idvvng Mapkdmoudog peAomoinoe amoomd-
opato o T cuAAoy oy Moavdn Ipatikdxn APidw, mov kukAodpoprOnke
o€ CD pe titdo Abéarog Zpuyuds. O 8o ouvOetng ouvébeoe emtiong, cupdw-
VKo €pyo Baotopévo otig ouAloyég Arjkubog, Teveadoyia xou Apnuéve fiouya
ot YAS1n, TO 0Tol0 TAPOUGLATTNKE O€ MAYKOOHLX TIPWTT 6To Méyapo Movot-
k1g ABnvwv to 2001. O MavoAng Ipatikdkng ekmpoowmnoe Ty EAAGS o yla
to Evpwnaikd Apioteio Aoyoteyviag To 1999 kot TipnOnke pe to Kpatiko Bpo-
Beio IToinong to 2003 yio to PifAio tou To vepd. Emiong, tov Asképfplo tou
2012 TIprBnxke pe to MeydAo Bpafeio tng Akadnpiocg ABnvav yia to ohivoro
TOU €pYOU TOU.

Manolis Pratikakis, born in Myrtos, lerapetra, Crete 1943, is an award
winning Greek poet. He read Medicine at the University of Athens and he is
a practicing neurologist and psychiatrist. His first collection of poems was
published in 1974; he belongs to what is called “Generation of the 70s”, a term
that refers to Greek poets who began publishing towards the end of the mil-
itary dictatorship. In 2003, he received the National Book Award for his col-
lection of poems Water (To vepo), while in 2012 he was honored with the
Great Award of the Greek Academy for his work in general.
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O Pévko Piloyiefirg (1943) / 4

s miomisocno PAVKO PL{OYIEITC
Kipoypadog, Beatpikog ouy-

Ypoadéag, pHeTadpaoTig Kol . . °/
LOTOPIKOG TWV HXONHATIKWY. Ranl(O RISO] eVIC
Exet exdwoeL meplocdtepa omd

mevivta PifAic, petadd twv
omoiwv 18 TONTIKE, 25 melo-
ypadiag, mov meptiapavouv
Séxo pubiotopripata, kKabwe
kot §ékax padtodwvikd Beatpt-
K& épyatyto toudtd. Exet emipe-
AnBel moAA& BiPAia ZépPuwv
ko EEvwv teloypadpwv Ko oL
ntwv. To Aoyoteyviko Tou €pyo
éxeL BpaPeutel moAAEG opeg,
€V TOAAG amd TaL €y TOU
€xouv pHeTadpaoTel o€ gVpW-
molikeg ydwooeg. Exelepyootet
o€ ekJ0TIKOUG 0{KOUG KL T TOV
Yo Sekamevte xpovia StevBuv-
™ ¢ EBvikng xou [Mavemnt-
otnptokng BifAobnxng ot
Mrmnévia Aovka. BifAoypadia
KOl XTOCTIATHOTA EPYWV TOU
TAPEYOVTAL GTOV [GTOTOTO
www.risco.nubrs.rs.ba.

Ranko Risojevi¢ (1943), a poet, prose writer, essayist, playwright, transla-
tor, historian of mathematics, and cultural activist, has published over fifty
books, among them 18 books of poetry, 25 books of prose, including ten no-
vels, and ten radio plays for children. Two of his plays were performed at the
National Theatre of Bosanska Krajina in Banjaluka. He has edited numerous
books of poetry and prose, written by Serbian and foreign authors. He has re-
ceived many awards for his literary work. His poetry and prose have been
translated into several European languages. He has worked in publishing and
he was the director of the National and University Library for fifteen years. A
detailed bibliography and samples of his poetry and prose work can be found
at www.risco.nubrs.rs.ba.

risco@blic.net
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Atdva ZoeAdiov
Liana Sakelliou

H Atéva ZokeAdiov yevwrBnke otnv ABriva, dmou orolSaoe oyyAkr) di-
AoAoyia oto [Mavemiotrpio ABnNv®yv, cuveyilovtag e HETATTUXLOKEG OTIOUSEG
oto EdipPovpyo, oto "Eceg kot oto IMoArteioaxd IMavemiotrpio tng [MevouA-
Bévio. Addoketl olyypovn moinon kot cvyypodiki oto Turipa AyyAknig
IMwooog kou Praoroyiog tou Tavemotnpiov ABnvav. Exet dnpootedoet 15 Pi-
BAic. TTomparta, &pBpa, kpitikég BipAiov kau petadpdoelg tng €xouv exdoOel
o€ eEAANVIKA kot S1eBvr) Teplodikd.

Isakel@enl.uoa.gr

Liana Sakelliou teaches American Literature and Creative Writing at the
University of Athens. She has published 15 books. Her poetry, articles, book
reviews and translations have appeared in Greek and international journals.
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Kwotag Zoveped
Kostas Soueref

O Kwotog Zovéped onovdaoe Iotopia kau Apyauoroyio otn dirocodikn
YxoAn tou [Mavemotnpiov tov Mmdpt. ITpe petomruyiokd StmAdpato eidi-
kevong oty apyaio dprroroyia and t Scuola Normale Superiore kot po-
Totopikng apyotoroyiag amd to [Mavemothpuo tng Iidag. Exmovnoe ) Sida-
Ktopikr) tov StatpPr) oto Aptototéeto [Navemotho Oecooovikng, THRpA
lotopiog ko Apyatoroyiog. Epyddetou omd to 1985 wg apxatoAdyog ato Ymoup-
yeio TToAttiopov. Exet ekdwoel €1 momtikég cuAAoyEg kot SU0 VouPBéAeg

Kostas Soueref hasstudied History and Archaeology at the University of
Bari in Italy. He received his Ma in Ancient Philology from the University of
Pisa in Italy and his PhD in Archaeology from the Univesity of Thessaloniki.
He works as an archaeologist and has a special interested in cinematography.
He has published six collections of poems and two novellas and has trans-
lated Umberto Eco and Pablo Neruda into Greek.
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KAattn Zaympiadov
Klety Sotiriadou

H KAaitn Zwtnpiédov yevrnke otn Osocodovikn, Let oty ABfve kou
efvat Truyouyog TG AyyAikrg Aoyoteyviog pe peTarmtuyloko ot Bewpio ko
TPOKTIKT| TNG AoyotexViknig petddpaong. Eivou moumtpia, meloypddog kot oe-
voploypddog. Exet petappdoet I'kapmpiéA I'kapoio Mapkeg, Mdpio Bapykog
Aooa, Kdprog Dovévteg, [{opmed Adevte, ZUAPLa ITAad, k.d. Exouv exdo0ei
TPELG TTOINTIKEG GUAAOYEG TG, SUO GUAAOYEG SINyNUETWY, Ve LUBLeTOpT O KOt
pio peAéen. [Momjpore, Soxipie, Suynpata kot petadpdoelg tng €xouvv Snpo-
otevtei o€ Sidpopa AoyoteXVIKAE TEPLOSIKA Kot LETAPPACTEL OTA LOTIAVIKE, Oy-
YAkd, toupkikd kot Boudyapikd. To pubiotépnpd tng Mmov{di (2010) peto-
dpaleton ota tlomavikd. H o mpdodatn mountikr) cuAAoyr tng Avridwpa ek-
8060nke to 2011.

Klety Sotiriadou was born in Thessaloniki, and lives in Athens. She read
English literature and did post-graduate studies on the theory and practice
of literary translation at Essex University. She is a poet, novelist and script
writer. She has translated into Greek books by Sylvia Plath, Gabriel Garcia
Marquez, Mario Vargas Llosa, Carlos Fuentes, Isabel Allende and other lead-
ing Spanish-language writers. She has published three collections of poetry,
two collections of short stories, one study and one novel. Her work has ap-
peared in several literary reviews and have been translated into Spanish, Eng-
lish, Turkish and Bulgarian. Her novel Bonsai (2010) is being translated into
Spanish. Her most recent collection of poems is Gifts in Return published in
2011

klaitn@otenet.gr
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O Mertiv Toeykil (Gole, 1953) eivau ! !
ot Kot cuyypadeag. OAokAnpwoe Metl\’ TO-EVYK l<
TI§ 6ToUdEG TOU 0T YOAAKT BrAoAoyia

oto [Navemiotpio tov Mappapd. Xt ’ ’
MOATIOTIKE €vOeTar Stdpopwv Touvpki- Metln Cenglz
KoV edpnuepidwv apBpoypadnoe katd

KUpto Adyo yix B¢pato moinong. To 2005
{8puoe padi pe dAAoug tov ekdotikd oiko
Siirden yta va ex§hoouv moinon ko Oe-
wpntikd BipAic ya v moinon. Ilot-
NTIK& TOU €pya TOU €XOUV XITOGTIATEL
Svo eBvikd BpaPeia, kaBwg kot To Ate-
6vég Bpafeio IToinong Tudor Arghezi
otn Poupavio. Tlompatd tov €yxouv pe-
TodpaoTel o€ TOAAEG YAWOOES, EVW OTAL
YoAAKd €xet ekS00el pio cuAAoyT) TTOL-
NHETWYV TOU.

Metin Cengiz. Poet and writer (born in 1953 in Gole). He studied at the
Departments of French of Erzurum Ataturk University and Marmara Uni-
versity. He wrote about poetry in the reviews Hurriyet G6steri and Varlik and
in various newspapers. In 2005, he established with others the Siirden Pu-
blishing House to publish poetry and essays on poetry theory. He has won
several literary awards and is a member of the Writers Syndicate of Turkey,
the Association of Turkish PEN Writers, and the Turkish Authors Association.
His poems have been translated into several languages, including French,
English, German, Spanish, Italian, Bosnian, Bulgarian, Russian, Romanian,
Arabic, Hebrew, Azerbaijani, Serbian, and Kurdish.

metcengiz@gmail.com
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Eyeglasses
he ophthalmologist prescribed me eyeglasses
so it must say —
“Herein he lies. He used to wear hurricane lenses.
He was involved with papers-books
and he did not fight at Marathon,
though he struggled at the Chemistry Lab and the Polytechnic
in their heroic phase. He felt no nostalgia,
he never went back, he never left.
He took the one-way direction hen I die and they locate,

like a coulter in a field that had length only.

There were cases occasionally when he defended values,
while otherwise, when any new snow fell

he would open up, take a breath

and carry off his best turns.”

MIMIS SOYLIOTIS, LIQUIDS, 2000
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rather rarely, my name

they’ll say “one more skirmisher in
the provinces”

since they cannot imagine what I've
left in my drawers,

on pieces of paper and in notebooks,
as deletions, in makeshift lines,

on typewriters, electric ones, in a
computer,

and we're just talking about what I
haven't started or shredded.

I have been prolific and persevering

and my sensitivity was destroyed
from two sides;

at any rate I clutter up my verse

with blazing realities.

MIMIS SOYLIOTIS, ON POETICS, 1999

[ Poems translated by Yiorgos Chouliaras |



ANAPOPA XTON

MIMH XOYAIQTH
(1949-2012)

IN MEMORIAM

MIMIS SOYLIOTIS

Agv umopels va tyavioeig Suo gopeg
7o (810 offyd
MIMHE XOYAIQTHS, ABIA MATAIA, 1998

Mipng ZovAwtng (1949-2012),

moALd pérog g Etoupeiog Xuy-
YpapEwy, TOU TIHOVUE TN KV TOV,
010 PeotIfEA autTo, €81 HOALG prjveg
HeTd To Bdvato Tou, amd ToAY vwpig
eviladépOnke ko mpaypotomoinoe
mpaypotikovg StavAoug petol twv
BoAkavikdv Aaddv.
[Momtrg, ouyypad£ag Kot TAVETLOTN-
HLokdg MTay yevvnpevog otnv Adrva
TO 1949 Ko fe kaTarywyr) amd tnyv Ie-
Aomdvvnoo kot to Movaotript. Xmov-
Saoe Drooyia otn Prrocodikr| Zxo-
A1} ®eccaAoviKNG, VM £KAVE ULETO-
nruylokeg omoudég otn Boudaméotn
KO EKTIOVIOE TO SI8AKTOPIKO TOU ylot
tov KaBddn oto Iaveriotrpio lwav-
vivov.
Hrtav avanAnpwtng xadnyntig tmg
Moudaywyikng ZxoAng PAwpvag tou
IMavemotnpiov Avtikrig Makedoviog,
omou Sidaoke Aoyotexvia Ko Snpt-
oupyikn) ypodr. Aidoge emiong oto
Movemothpio Matpwyv ko wg emioké-
NG KHONyNTIG O€ TOVETOTALK TG
Youndiag kot tng Kompou.

(1949-2012)

You can’t fry the same egg twice
MimiS SOYLIOTIS, EGGS OVER UNEASY
(AVGA MATAIA), 1998

he second Balkan Poetry Festival

commemorates the poet Mimis
Souliotis (1949-2012), a long-standing
member of the Hellenic Authors’ Soci-
ety, who was a pioneer in establishing
connections among literary creators in
the Balkans.
A poet, author, and academic, he was
born in Athens, with ancestral roots
from the Peloponnese and Monastiri
(today’s Bitola). He studied philology
at the School of Philosophy of the Ari-
stotelian University of Thessaloniki,
undertook graduate work in Buda-
pest, and received a doctoral degree
focused on Cavafy from the University
of loannina.
He was an associate professor at the
School of Pedagogy in Florina of the
University of Western Macedonia,
where he taught literature and cre-
ative writing. He also taught at the
University of Patras and as a visiting
professor at universities in Sweden
and Cyprus.
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Yto [Mavemiotnpio Avtikng Makedo-
VIiOG OpY&AVWOE EVO TIPWTOTOPIKO TIL-
AOTIKO TTPOYP LU ST)LOUPYIKT|G YpOoL-
¢n|¢, mov e&eAixOnke o petarTTUXLOKO
TUH To omoio Aettoupyel péxpt onj-
pepa.

Emé)e€e va katowkroel otnv PAwpva,
Omou ONULOVPYNOE OLKOYEVEL KOl
adpBovoug piroug. AwatéAece vmevBu-
VoG dLAoAoyikwv ekdocewy, ekdOTNG
ebnuepidwv kou meplodikdwv (Tpdy, E-
taupelor K.4.), CUHHETELXE OF CUVTAKTL-
KEG ETMITPOTEG AOYOTEYVIKWV TEPLO-
SIKWV KoL TOALTIOTIKWV owpoteiwv. Exet
10pvoeL to Baikavikd Acuvro Ioinong
otnv KeABga Ipeomav (éva nouye-
otripto Pprro&eviag PaAKdviwy TOMTWY,
AVXYVWOTIPLO, EPYNCTIPLO TUTOYPX-
dlog kot Brprodesiog, aibovoo exdn-
ADoEWY, EKBETIPLO), KO TO TIPWTHTUTIO
TOAUYAWGG0 AOYOTEXVIKO TEPLOSIKO
Asylum / A Balkan Poetry Magazine
IOV KUKAODOPTOE YL EMTA XPOVLX.
Mowiokdg pe TV TopaSocLoKr| TUo-
ypodio, BipAtodesia kot BtpAoroyic,
OAAG Ko TNV PO dOPIKOTNTA TOV TTOL-
ntkoy Adyouv opydvwae ot Oecon-
Aovikn, to 1997 (oto mAaiclo tng
[MoAwtiotikig pwtevovoag tng Ev-
PAOTNG), «OUESEG KPOUOTG» HE VEQ-
povg nBomotovg mov eloéPoAAav o-
dvidiootikd, opodpopda vrupévol oe
Aewdopeia, Snpocieg vmnpeoieg Kat
TIOAVKOTOG T LOLTOL TTOY YEAOV TG TTOL-
ot emdavev Snpovpywy. Xto (8o
mAaiolo opydvwoe «Ilomtikeg Egop-
proelg» otny eAANVIkN emapyic, mot-
TNTIKOUG XYWVEG KoL TPWTOTIOPLUKEG
okutododpopties, pe kopUdwon, pie
TovSousior LE HOUGLKOUG KL XOPEUTEG
amnd xwpeg twv BaAkaviwy mov ovo-
péotnke «BoAkavikr) mAoteion K.6.
[MpoAaBe va exdwoet 10 o Tikeég GUA-
Aoyég, meoypadripota, HEALTES, EVWD
emipeA}Onke kot tov topo Plwpva:
Mia méAn oty Aoyoteyvia.

At the University of Western Macedo-
nia he established a pioneer creative
writing pilot program, which evolved
into the first such graduate-level cour-
se in Greece.

He chose to live in Florina with his
family. He directed a series of literary
anthologies and served as a publisher
of newspapers and periodicals, inclu-
ding Tram and Etaireia, and as a mem-
ber of the editorial boards of several
literary magazines. He was the foun-
der of the Euro-Balkan Asylum for Po-
etry and Poets in Kallithea (Prespes), a
residence for poets from the Balkans,
also serving as a reading room, print-
ing and bookbinding workshop, galle-
ry, and events venue, and of the mul-
tilingual literary periodical Asylum: A
Balkan Poetry Magazine, which was
published for seven years.

Madly dedicated to traditional print-
ing, bookbinding and bibliology, but
also to the oral aspects of poetry, he or-
ganized in 1997 in Thessaloniki, in the
context of the Cultural Capital of Eu-
rope events, “surprise teams” of uni-
formly dressed young actors who
would unexpectedly burst into buses,
public services, and department stores
to recite the poems of notable cre-
ators. In the same spirit, he set up “po-
etry campaigns” to Greek provincial
towns, poetry contests and avant-gar-
de relay races, culminating in events
involving musicians and dancers from
various Balkan countries, under the
overall name “Balkan square.”

He also found the time to publish nu-
merous scholarly articles and studies,
works of prose, and poetry collecti-
ons, as well as edit a volume on the lit-
erary footprint of the city of Florina.
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